/ CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM
Doc 1ap — Tu do — Hanh phtc
SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM

Independence — Freedom - Happiness
e

HQP DONG NGUYEN TAC
PRINCIPLE CONTRACT
S6'(No): DV-AD-14-524.20140409
Hang muc: Cung cip diy dong tiép dia
Supply of earthing cable conductor

- Can cit Bé ludt dan sw cua Nude Cong hoa XHCN Viét Nam duoc Quéc Hoi nuoe Cong Hoa XHCN Viét
Nam Khoa XI, ky hop thir 7 thong qua ngay 14/06/2005/ Basing on Civil Law and other stipulations of Socialist
Republic of Vietnam was adopted at the 7th session by the 11th Vietnamese National Assembly on 14th June 2005

- Can cir ludt Thuong Mai s6 36/2005/ QH 11 ngay 14/6/2005 cia Quéc Hoi nuée Cong Hoa XHCN
Viet Nam/Basing on commercial Law No 36/2005/ QHI11 dated 14/6/2005 of Socialist Republic of Vietnam.

- Can cir vao nhu cdau va kha ndng cua hai bén/ Basing on demand and capability of two Parties:

Hom nay, ngay 9 thang 04 nam 2014, ching t61 g0m/Today, 9" April 2014, we are:

Bén A/ Seller  : CONG TY CO PHAN PAU TU THUONG MAI GELEXIM

Dai dién : Ong Lé Quobc Tuan Chttc vu: Tong Giam doc
Representative Mr Le Quoc Tuan Position: General Director

Dia chi tru so . Tang 6- Toa nha Geleximco-36 Hoang Cau- O Cho Dua- Pong Pa, Ha Noi

Address 6th Floor, Geleximco Building, 36 Hoang Cau, O Cho Dua, Dong Da, Ha Noi

Ma s6 thué/ Tax 0104956819

Code:

Dién thoai <+ (04)35133437 Fax: (04)35133438

Tai khoan : 077 11 8668 9999 tai: Tai Ngan hang TMCP Quan doi — CN Dién Bién Phu-Ha Noi
Account No © 0771186689999 at Military Bank, Branch of Dien Bien Phu — Ha Noi

Bén B/ Buyer  : VAN PHONG DAI DIEN CONG TY TNHH CONG NGHIEP
NANG DOOSAN VIET NAM TAI QUANG NINH

REPRESENTATIVE OFFICE OF DOOSAN HEAVY INDUSTRIES
VIETNAM IN QUANG NINH

Pai dién : Ong Kim Young Su Chitrc vu: Giam ddc du an
Representative Mr Kim Young Su Position: Site Manager
Dia chi : Khu 8, Phuong Méng Duong, Cam Pha, Quang Ninh

Address Section 8, Mong Duong, Cam Pha, Quang Ninh

MST/Tax code  : 4300345073

Dién thoai 0333968 200 Fax: 0333 968205

Hoa don tai chinh s& dugc phat hanh voi nhiing thdng tin sau/ The financial invoice shall be
issued as following information: '

Cong ty . Congty TNHH Coéng nghiép nang Doosan Viét Nam

Dia chi : Khu Kinh t& Dung Quét- Binh Thuén- Binh Son, Quang Ngi,. Viét Nam
MST T 4300345073 :




T

i thoa thudn, Bén A dong y cap day don
ussing, Party A agree to supply party B with grounding

PIEU 1/ARTICLE 1: CHUNG LOAL SO LUON

G VA DON GIA HOP DONG/

g tiép dia cho bén B v6i nhitng ndi dung nhu sau./ After

copper conductors, as following contents:

PARTY A SUPPLIES TO PARTY B

COMMODITY AS FOLLOWS:
— Tl T o
Stt Chiing loai Pic tinh ky thuit S6 lwgng Don gia
\ No Items Speciﬁcation Quantity(m) Pricel(];]l\iD )

_—Déy dong tran  tiép
dia/ Barthing Bare
Copper Conductor

Day dong boc tiép dia/

% 2 | Earthing Insulated | ap dung/ Applied standard: IEC
| Copper Conductor 60502-1, TCVN 5935)
Day dong boc tiép dia/ | 120 mm2, 37 X 2.03 (Tiéu chuan
3 | Earthing Insulated | 4p dung/ Applied standard: IEC
Copper Conductor 60502-1, TCVN 5935)
Day déng boc tiép dia/ | 50 mm2, 19 X 1.78 (Tiéu chuan
|4 Earthing Insulated | 4p dung/ Applied standard: IEC
Copper Conductor 60502-1, TCVN 5935)
et
5 | Transportation fee/ Phi van chuyén

Hang hod moi 100%
Dia diém giao hang: t

Delivery place: at Party B's warehouse — Mo

—

120mm2, 37 x 2.03 (Tiéu chuan
ap dung/ Applied standard: BS
EN 60228, TCVN 6612A)

185mm2. 37 x 2.52 (Tiéu chuan

12,000

Cho mdt lan
4,000,000

van chuyén/

for each
dién Moéng Duong 11, Cam Pha, Quang Ninh/
nh.

3,000

500

2,000

delive

J All items are completely new
ai kho ctia Bén B — Cong trinh nhiét

ng Duong II, Cam Pha, Quang Ni

s - Hang hoéa dugc dam bao cac chi tiéu va thong s6 k§ thuat cua nha san xuht/ All items must be followed
NG Ty all technical speczﬁcation‘sfrom manufacturer. 7 ,

PHAN ~ Truong hop bén B yéu cau Kkidm tra chit luong san pham qua bén thir 3 thi tt ca cac chi phi lién quan
HUoNG dén thu tuc nay déu do bén B chiw In case Party B propose quality test at a third Party, all expenses
=Xk related to this test must be paid by Party B.

. DIEU2/4RTICLE 2 THOI GIAN THUC HIEN VA PHUONG THUC GIAO HANG/ DURATION AND MODE

OF DELIVERY
2.1 Thoi gian thue hién/ Contract duration
Trong thang 4 va
gia/ Duration: within April and May of 2014, d
2.2 Phuong thire giao hang/ Mode of delivery
S6 luong va loal day cu thé cho mdi 1an giao
quantity and type of conductor fo
Sau khi nhan dugc
5.7 ngay/ After having receive
be responsible for delivering these item

PIEU 3/4RTICLE 3: PHUONG THUC THANH TOAN

thang 5 nam 2014. Trong thoi glan

r each delivery will be
don dat hang c6 chir ky xac
d purchasing orde
within 5-7 days.

thuc hién Hop ddng, khong bién nao duoc thay dbi don
uring this time unit price is fixed.
hang sé€
informed by party B’s purchasing order.

bén B, bén A c¢6 trach nhiém giao hang trong vong
and stamp, party A will

nhan cua
r with party B’s approved signature

| PAYMENT TERMS

Bén B thanh toan cho bén A toan bd gia tri cua mo
a0 hang va hoa don gia trl gia tang.
00% of each delivery value within 7

du hang hoa cua moi lan gi
Party B shall make payment 1
cach delivery is delivered and red invoice is subm

Hinh thtc thanh toan: Ch}lyén khoan qua Ngan h
an: Tién Viét Nam/ Payment s
Phi chuyén khoan : bén A chiu/ Bank transfer fee wi

Pong tién thanh to

X

i 1an giao hang trong vong 7 -10 ngay sau khi nhan

— 10 days for party A after quantity for
ited.

ang /Paymént shall be made by bank transfer.
hall be made in: Vietnam Dong.
Il be charged forParty A.

%\

duoc bén B thong bao-bing don dat hang/ Detailed -2;0:%

o

==



_ 4/ ARTICLE 4: BAO HANH/ WARRANTY

. Thoi han bao hanh hang hoa cua hop dong nay 1a 12 thang ké tir ngay bén A giao hang cho bén B/The
warranty period of the this Contract is 12 months from the date of delivery to Party B.
4.2 Néu trong thoi han bao hanh ma hang hoa c6 hu héng hoic ¢6 thiéu s6t mot phan hay toan bo do 16i cua
bén A thi bén A s& thay ddi vat tu , hang héa khi bén B yéu cau/ If during the warranty period that goods
are damaged or omissions in whole or in part the fault of Party A, Party A will change the materials, goods
when the Party B requires.
4.3Bén B duoc khiéu nai voi bén A cham nhét 1a 30 ngay sau khi két thuc thoi han bao hanh néu sy hu hong
xdy ra trong thoi han bao hanh/ Party B complain within 30 days after the expiration of the warranty if
damage occurs during the warranty period
4.4 Hang hoa s& khong duoc bao hanh néu do 16i ctia bén B/ Goods will not be warranted if fault created by
side B.

DIEU 5/ ARTICLE 5: PHAT VI PHAM HOP DONG/ PENALTY FOR BREACH OF CONTRACT

5.1 Can ctr vao hop dong nay, néu bén A giao hang cham s& chiu phat 0,1% 1 ngay nhung khong qué 5%
trén tong gia tri hop dong. /Based on this contract, zfparty A delivers late, penalty will be 0.1% per day but
not more than 5% of the total contract value.

5.2 Truong hop bén B vi pham diéu khoan thanh todn (cham qua thoi han ghi trong hop dong) thi phai chiu

chi phi theo l1ai suat ngan hang 1a 0.1% / ngay trén tong sb tién tra cham, thoi gian khong qua 30 ngay/ If
Party B makes delayed payment, Party B shall pay an interest rate of 0.1%/day for the total of delayed

amount, time for delayed amount is not above 30 days.

PIEU 6/ARTICLE 6: PIKU KHOAN CHUNG/ GENERAL CONDITIONS:
6.1. Hai bén cam két thuc hién dung cac diéu khoan da ky trong hop ddng, cac didu khoan khac khong dé

cap dén trong hop dong nay sé& duoc cdc bén thuc hién theo quy dinh hi¢n hanh cua cac van ban phap luét vé

Hop dong/ Both Parties have to fulfill properly the above mentioned terms. If any other Articles which are

not mentioned in this Contract, both Parties will fulfill according to present regulation of Contract Law.
6 6.2 Moi stra d6i b sung ctia Hop dong nay chi ¢é gid tri khi dwoc 1ap thanh van ban va dugce ca hai bén ky

/06 két/ Any appendixes of this Contract only comes into effect when making the official document and signed by

. €0  poth Parties.
AU TU 3
 GEL

6.3. Trudong hop bat kha khang/ FORCE MAJEURE: Cac “truwong hop bAt kha khang” duoc hiéu 14 tit ca cac
tr& ngai khach quan khong thé vuot qua dugce. Bén ban hay bén mua déu c6 thé khong hodc cham tré thuc

hién duoc dung trach nhiém hay tuan theo cac quy dinh trong hop ddng nay néu nhu dé 1a do cac “truwong
hop bét kha khang” nhu dong dat, 11 lut, bao loan, khung bd, chién tranh, cAm van hay cac tham hoa khac.
Néu nhu ¢6 su cham tré nao do bat ky mot trong nhitng nguyén nhan trén, hai bén ddng ¥ chép nhéan gia han
hiéu luc ctiia mot hodc nhiéu diéu khoan lién quan trong hop ddng dé dén bu cho su cham tré d6.Bat ky thiét
hai nao doi véi hang hoa do “Cac truwomg hop b’z‘it kha khang” sé’dugc thong bao cho hai bén biét trong fN
khoang thoi gian 10 ngay sau khi truong hgp bat kha khang do ket thuc/ All obstacles, which can not be &
TNHH

passed over, are understood as “Force majeure”. Neither the Buyer nor the Seller will assume responsibility for |

PNANG
. . T NAM
majeure” such as earthquakes, flood, riots, commotion, war, embargoes, or other disasters, etc. If there is any/

delay or failure to comply with the obligations indicated in this contract if this delay or failure is due to “Force

delay owing to any of the above mentioned causes, the two parties to this contract agree to accept and extension Ny@
of the validity of the related provision or provisions of the contract in order to compensate for the delay. Any
damage to the commodity due to “Force majeure” shall be advised by the party facing “Force majeure” to the
other party within a period of ten (10) days from the end of the “Force majeure”.

6.4. Truong hop tranh chap/ Arbitration: Néu c¢6 tranh chap phat sinh trbng qua trinh thuc hién Hop dong ma
hai Bén khong tu glal quyét duoc, thi vu viéc s& dugc dua ra Toa 4n kinh té Ha Noi. Phan quyét cua Toa 4n
s& 1a phan quyét cudi cting budc cc bén thi hanh. Moi phi tén do Bén thua kién chlu/Durmg time to fulfill the

contract, If there is any disputes arising in the progress of executing of this contract, both Parties co-operate with

each orhez fo seltle down wzth negotzalzon I/ both Partzes can not come to agreement [he resoluz‘zon shall be
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red to the adjudication or arbitration of Hanoi Economic Court. The finnal decision of Hanoi Economic

_ourt compel both sides to fulfill. All fees relating to Court will by paid by the failed Party.

PIEU 7/ ARTICLE 7: HIEU LUC CUA HQP DPONG/ CONTRACT EFFECTIVENESS & VALIDITY:
- Khong khiéu nai vé gia tri va s6 luong da dong y trong Diéu khoan 1/No claim for the quantity and amount

mentioned in Article No.01.
- Hop ddng nay co hidu luc ké tir ngay ky. Hop dong s& tu dong hét hiéu luc khi Bén B thanh toan day du gia
tri cua hoa don GTGT,va hoan thanh nghia vu, trach nhiém cua minh/This contract is valid from the signing
date and will be automatically terminated and liquidated after Party B settles full payment to Party A and
fulfill all its responsibilities.

-Hop dong duoc 1ap thanh bdn (04) ban bang tiéng Anh va tiéng Viét, c6 ndi dung va gia tri phap 1y nhu
nhau. Mdi Bén gitr hai (02) ban. Khi c6 tranh chép xay ra phan tiéng Viét cua hop dong nay c6 gia tri phap
ly. / This contract is made in four (04) sets in English and Vietnamese, of which the Seller keeps two (02)
sets and the Purchaser keeps two (02) sets. The Vietnamese of this contract shall be legally accepted when
disputes arise (if any)

PAI DIEN BEN A/ON BEHALF OF PARTY f;[} PAI DIEN BEN B/ON BEHALF OF PARTY B
) va dong ddau/sign and seal)

(ky va déng ddu/sign and seal)
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